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ARANCELES ADUANEROS Y COMERCIO distribución especial 

Comité de Obstáculos Técnicos al Comercio 

PROCEDIMIENTOS PARA LA EVALUACIÓN DE LA CONFORMIDAD 

Propuesta de la Comunidad Económica Europea 

La Comunidad Económica Europea propone que se modifiquen las 
siguientes disposiciones dei Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio. 

ENMIENDA AL ANEXO I (DEFINICIONES) 

Añádase una nueva definición 11, con el siguiente texto: 

Procedimiento para la avaluación de la conformidad 

Todo procedimiento técnico utilizado, directa o indirectamente, para 
emitir una declaración positiva de que un producto está en conformidad con 
los reglamentos técnicos o las normas aplicables. 

Nota explicativa: 

A los efectos dei presente Acuerdo, los posibles procedimientos para 
la evaluación de la conformidad o los elementos de esos procedimientos 
comprenden, entre otras cosas: una declaración de conformidad emitida por 
el fabricante acerca del prod ?cto o dei sistema de garantía de la calidad 
utilizado; la presentación o existencia de información acerca dei producto 
o dei sistema de garantía de la calidad utilizado; las pruebas o la 
inspección dei producto o dei sistema de garantía de la calidad utilizado; 
la certificación dei producto o el registro dei sistema de garantía de la 
calidad utilizado; el empleo de una marca de conformidad; la acreditación 
de los laboratorios de prueba, las instituciones de inspección o las 
instituciones certificadoras; la homologación, dei producto, su aprobación 
por lotes o unidades o la aprobación dei sistema de garantía de la calidad 
utilizado; prácticas generalmente aceptadas de fabricación; de labora­
torio y clínicas. 

ENMIENDA AL PÁRRAFO 5 DEL ARTICULO 1 

Sustituyase el texto dei párrafo 5 dei articulo 1 por el siguiente: 

1.5 Se considerará que todas las referencias hechas en el presente Acuerdo 
a los reglamentos técnicos, a las normas y a los procedimientos para 
la evaluación de la conformidad se aplican igualmente a cualquier 
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enmienda a los mismos, asi como a cualquier adición a sus reglas o a 
la lleta de los productos a que se refieran, con excepción de las 
enmiendas y adiciones de poca importancia. 

ENMIENDAS A LOS ARTÍCULOS 5 A 9 (SECCIONES RELATIVAS A LA 
"CONFORMIDAD CON LOS REGLAMENTOS TÉCNICOS Y LAS NORMAS" Y 

A LOS "SISTEMAS DE CERTIFICACIÓN") 

Sustituyase el texto de los artículos 5 a 9 por el siguiente: 

PROCEDIMIENTOS PARA LA EVALUACIÓN DE LA CONFORMIDAD 

Artículo 5 

Elaboración, adopción y aplicación de procedimientos para la evaluación de 
la conformidad por instituciones dei gobierno central 

5.1 En los casos en que se exija una declaración positiva de que los 
productos están en conformidad con los reglamentos técnicos o las 
normas, las Partes velarán por que las instituciones de su gobierno 
central apliquen a los productos originarios de los territorios de 
otras Partes las disposiciones siguientes: 

5.1.1 los procedimientos para la evaluación de la conformidad se 
elaborarán, adoptarán y aplicarán de forma que otorguen a 
los proveedores de productos similares originarios de los 
territorios de otras Partes el acceso en condiciones no 
menos favorables que las aplicadas a los proveedores de 
productos similares de origen nacional u originarios de 
cualquier otro pais; el acceso comprenderá el derecho dei 
proveedor a una evaluación de conformidad con arreglo a las 
normas dei procedimiento, incluido el derecho a que se 
realicen actividades encaminadas a la evaluación de la 
conformidad en el emplazamiento de las instalaciones y a 
obtener la marca dei sistema, en los casos en que esté asi 
previsto en el procedimiento; 

5.1.2 no se elaborarán, adoptarán o aplicarán procedimientos para 
la evaluación de la conformidad ~ue tengan por finalidad o 
por efecto la creación de obstáculos innecesarios al 
comercio internacional; ello significa, entre otras cosas, 
que los procedimientos para la evaluación de la conformidad 
no serán más estrictos ni se aplicarán de forma más rigurosa 
de lo necesario para cerciorarse suficientemente de que los 
productos están en conformidad con los reglamentos técnicos 
o las normas aplicables, habida cuenta de los riesgos que 
provocarla el hecho de que no estuvieran en conformidad con 
ellos; en caso de que otros procedimientos para la evalua­
ción de la conformidad ofrezcan un grado de confianza 
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análogo o mayor, las Partes, siempre que sea posible y sin 
perjuicio de lo dispuesto en el articulo 6, aceptarán 
también los resultados de esos procedimientos; 

5.1.3 las decisiones relativas a las solicitudes de evaluación 
de la conformidad se adoptarán con la mayor rapidez posible; 
a petición de los solicitantes, se informará a éstos dei 
estado en que se encuentra su solicitud, explicándoles los 
eventuales retrasos; se informará a los solicitantes lo más 
pronto posible y de forma precisa de los defectos de su 
solicitud; siempre que sea posible, el procedimiento para 
la evaluación de la conformidad seguirá su curso en tanto se 
subsanan esos defectos, y los nuevos defectos se comunicarán 
de la misma forma al solicitante; 

5.1.4 los derechos que eventualmente se impongan por los procedi­
mientos para la evaluación de la conformidad serán equita­
tivos en comparación con los que se percibirían por evaluar 
la conformidad de productos similares de origen nacional o 
procedentes de cualquier otro país; 

5.1.5 el emplazamiento de las instalaciones utilizadas en los 
procedimientos para la evaluación de la conformidad y los 
procedimientos para la toma de muestras no habrán de causar 
molestias innecesarias a los solicitantes; 

5.1.6 sólo se exigirá la información necesaria para evaluar la 
conformidad y calcular los derechos; a petición dei solici­
tante, se respetará el carácter confidencial de las informa­
ciones que facilite, dentro de los limites establecidos por 
las orientaciones o recomendaciones de las instituciones 
internacionales con actividades de normalización; 

5.1. siempre que se modifiquen las especificaciones de un 
producto después de haberse declarado su conformidad con los 
reglamentos técnicos o las normas aplicables, el procedi­
miento para la evaluación de la conformidad dei producto 
modificado se limitará a lo necesario para determinar si 
puede confiarse suficientemente en que el producto sigue 
ajustándose a los reglamentos técnicos o a las normas 
aplicables; 

5.1.8 habrá un procedimiento que permita examinar las reclama­
ciones relativas a la aplicación de un procedimiento para la 
evaluación de la conformidad y adoptar medidas correctivas 
en caso de que la reclamación esté justificada. 

5.2 Ninguna disposición dei párrafo 1 dei articulo 5 impedirá a las Partes 
la realización de controles razonables por muestreo. 



TBT/W/138 
Página 4 

5.3 En los casos en que se exija una declaración positiva de que los 
productos están en conformidad con los reglamentos técnicos o las 
normas, y existen o estén a punto de publicarse orientaciones o 
recomendaciones pertinentes de instituciones internacionales con 
actividades de normalización, las Partes velarán por que las institu­
ciones dei gobierno central utilicen esas orientaciones o recomenda­
ciones, o las partes pertinentes de ellas, como base de sus procedi­
mientos para la evaluación de la conformidad excepto en el caso de 
que, según debe aclararse debidamente cuando asi se solicite, esas 
orientaciones o recomendaciones o las partes pertinentes de ellas no 
resulten apropiadas para las Partes interesadas por razones tales como 
imperativos de la seguridad nacional, la prevención de prácticas que 
puedan inducir a error, la protección de la salud o seguridad humanas, 
de la vida o la salud animal o vegetal o dei medio ambiente, factores 
climáticos u otros factores geográficos fundamentales o problemas 
tecnológicos fundamentales. 

5.4 Con el fin de armonizar sus procedimientos para la evaluación de la 
conformidad en el mayor grado posible, las Partes participarán plena­
mente, dentro de los limites de sus recursos, en la elaboración por 
las instituciones internacionales competentes con actividades de 
normalización de orientaciones o recomendaciones referentes a los 
procedimientos para la evaluación de la conformidad. 

5.5 En todos los casos en que no exista una orientación o recomendación 
pertinente de una institución internacional con actividades de norma­
lización o en que el contenido técnico de un procedimiento para la 
evaluación de la conformidad en proyecto no sea en sustancia el mismo 
que el de las orientaciones o recomendaciones pertinentes de institu­
ciones internacionales con actividades de normalización, y siempre que 
el procedimiento para la evaluación de la conformidad pueda tener un 
efecto sensible en el comercio de otras Partes, las Partes: 

5.5.1 anunciarán el proyecto mediante un aviso en una publicación, 
en una etapa convenientemente temprana, de modo que pueda 
llegar a conocimiento de las partes interesadas; 

5.5.2 notificarán a la Secretaría dei GATT cuáles serán los 
productos abarcados por los procedimientos en proyecto, 
describiendo brevemente su naturaleza y objetivo; 

5.5.3 previa solicitud, facilitarán sin discriminación, a las 
demás Partes, detalles sobre los procedimientos en proyecto 
o el texto de los mismos, y señalarán, cada vez que sea 
posible, las partes que en sustancia difieran de las orien­
taciones o recomendaciones pertinentes de instituciones 
internacionales con actividades de normalización; 

5.5.4 preverán sin discriminación un plazo prudencial para que las 
demás Partes puedan formular observaciones por escrito, 
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celebrarán discusiones sobre esas observaciones si asi se 
les solicita, y tomarán en cuenta dichas observaciones 
escritas y los resultados de tales discusiones. 

5.6 Si a alguna Parte se le planteasen o amenazaran planteársele problemas 
urgentes de seguridad, sanidad, protección dei medio ambiente o 
seguridad nacional, dicha Parte podrá omitir alguno de los trámites 
enumerados en el párrafo 5 dei articulo 5, según considere necesario, 
siempre que al adoptar el procedimiento cumpla con lo siguiente: 

5.6.1 comunicar inmediatamente a la Secretaria dei GATT los 
productos a los que se aplica el procedimiento, describiendo 
además brevemente su naturaleza y objetivo; 

5.6.2 previa solicitud, facilitar sin discriminación a las demás 
Partes detalles sobre las normas dei procedimiento o el 
texto de las mismas y, señalar, siempre que sea posible, las 
partes que en sustancia difieran de las orientaciones o 
recomendaciones pertinentes de instituciones internacionales 
con actividades de normalización; 

5.6.3 dar sin discriminación, a las demás Partes, la posibilidad 
de que formulen observaciones por escrito, celebrar discu­
siones sobre ellas si así se solicita y tomar en cuenta esas 
observaciones escritas y los resultados de tales 
discusiones. 

5.7 Las Partes velarán por que todos ios procedimientos para la evaluación 
de la conformidad que hayan sido adoptados por instituciones dei 
gobierno central se publiquen prontamente, de manera que las partes 
interesadas puedan conocer su contenido. 

Articulo 6 

Acuerdos de reconocimiento recíproco en materia de procedimientos para la 
evaluación de la conformidad 

6.1 En los casos en que los procedimientos para la evaluación de la 
conformidad de una Parte exijan una declaración positiva de una o 
varias instituciones de pruebas, inspección, registro, certificación, 
acreditación o aprobación designadas al efecto, dicha Parte aceptará, 
a solicitud de otra Parte, la celebración de negociaciones encaminadas 
a la conclusión de uno o varios acuerdos de reconocimiento reciproco 
de las prácticas, métodos y resultados de los trabajos de tales 
instituciones de ambas Partes. 

6.2 Se reconoce que, para concluir un acuerdo, las Partes pueden exigir en 
dichas negociaciones que se cumplan satisfactoriamente las siguientes 
condiciones: 
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a) competencia técnica suficiente y continuada de las instituciones 
de que se trate, con el fin de que pueda confiarse en la sostenida 
flabilidad de sus prácticas, métodos y resultados; a este 
respecto, se tendrá en cuenta como exponente de una competencia 
técnica suficiente el hecho de que se haya verificado, por 
ejemplo mediante acreditación, que dichas instituciones se 
atienen a las orientaciones o recomendaciones pertinentes de 
instituciones internacionales con actividades de normalización; 

b) limitación dei reconocimiento a los resultados obtenidos por 
aquellas instituciones que se haya designado en el acuerdo y 
en las condiciones establecidas en él; 

c) una situación de equilibrio en cuanto a las ventajas obtenidas 
por las Partes en el Acuerdo en todos los aspectos relativos 
a la evaluación de la conformidad de los productos a que se 
apliquen los procedentes. 

Artículo 7 

Procedimientos de evaluación de la conformidad aplicados por las institu­
ciones públicas locales y las instituciones no gubernamentales 

7.1 Las Partes tomarán todas las medidas razonables que estén a su alcance 
para lograr que las instituciones públicas locales y las instituciones 
no gubernamentales existentes en su territorio que aplican procedi­
mientos para la evaluación de la conformidad, asi como las institu­
ciones regionales no gubernamentales que aplican procedimientos para 
la evaluación de la conformidad y de las que forman parte una o 
algunas de sus instituciones no gubernamentales, cumplan las disposi­
ciones dei articulo 5, a excepción de las dei apartado 2 de su 
párrafo 5 y las dei apartado 1 de su párrafo 6. Además, las Partes no 
adoptarán medidas que tengan por efecto obligar o alentar directa o 
indirectamente a las instituciones públicas locales o a las institu­
ciones no gubernamentales que apliquen procedimientos para la evalua­
ción de la conformidad a actuar de manera incompatible con algunas de 
las disposiciones dei articulo 5. 

7.2 Las Pat Les velarán por que las instituciones de su gobierno central 
sólo se basen en procedimientos para la evaluación de la conformidad 
aplicados por instituciones no gubernamentales o instituciones 
publicas locales si tales instituciones cumplen las disposiciones dei 
articulo 5, a excepción de las dei apartado 2 de su párrafo 5 y las 
dei apartado 1 de su párrafo 6. 

ENMIENDAS AL ARTICULO 10 (SERVICIOS DE INFORMACIÓN) 

Sustituyase el texto dei apartado 10.1.3 por el siguiente: 

10.1.3 los procedimientos para la evaluación de la conformidad, 

existentes o en proyecto dentro de su territorio, que sean 
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aplicados por instituciones del gobierno central o instituciones 
públicas locales, por instituciones no gubernamentales nacionales 
o locales legalmente habilitad para hacer aplicar un reglamento 
técnico, o por instituciones no gubernamentales regionales de que 
aquellas instituciones sean miembros o participantes; 

Sustituyase el texto dei apartado 10.2.2 por el siguiente: 

10.2.2 los procedimientos para la evaluación de la conformidad, 
existentes o en proyecto, que sean aplicados dentro de su terri­
torio por instituciones no gubernamentales nacionales o locales, 
o por instituciones no gubernamentales regionales de que aquellas 
instituciones sean miembros o participantes. 


